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Questionnaire de projet
Fours à tunnel

Informations sur le client:	
	Nom de l'entreprise/usine:
	

	Adresse:
	

	
	

	Personne de contact du client:
	

	Titre:
	

	Email:
	

	Numéro de téléphone:
	(o)
	(c)


Veuillez joindre les documents suivants à ce questionnaire dûment rempli: 
Veuillez nous indiquer si ces données doivent être couvertes par un accord de non-divulgation (NDA) et nous le mettrons en place correctement.
· Courbe de température typique de la charge et de l'atmosphère du four dans le four
· Photos de la doublure du four lors des arrêts de maintenance précédents dans les zones de préchauffage et de cuisson
· Dessins du projet souhaité et des zones problématiques à prendre en compte pour l'application d'Emisshield
· Données de température existantes et données spécifiques de consommation d'énergie pour le projet
· Veuillez fournir le PFD et le P&ID pour le four, les détails du contrôleur logique programmable (PLC) et tous les points de consigne et boucles de contrôle
· Veuillez nous envoyer les fiches techniques des matériaux de substrat sur lesquels Emisshield doit être appliqué
Informations générales sur le projet:
	Nom du projet:
	

	Type de projet (revêtement de murs, toit, brûleurs, etc.)
	

	Fabricant du four:
	

	Emplacement du four/adresse:
	

	Date d'application prévue:
	

	[bookmark: _Hlk199845117]Problèmes opérationnels existants détaillés, le cas échéant:
1. Consommation d'énergie
2. Qualité du produit / rebuts
3. Limitations de production
4. Émissions atmosphériques
	



	Résultats de performance détaillés souhaités:
	




Emisshield® Project Application Information: 
	Type de substrat 1:
&
Fabricant du substrat:
	


	Âge / état
	
	Surface 1 (ft² ou m²)
	

	Type de substrat 2:
&
Fabricant du substrat:
	


	Âge / état
	
	Surface 2 (ft² ou m²)
	

	Type de substrat 3:
&
Fabricant du substrat:
	


	Âge / état
	
	Surface 3 (ft² ou m²)
	


La section suivante comprend certaines questions techniques nécessaires pour mener à bien le projet de manière efficace
	Questions de maintenance:
	

	Des revêtements, des rigidifiants, des mortiers ou d'autres traitements de surface ont-ils été appliqués sur le substrat ? Si oui, quoi exactement et combien de temps auparavant:
	

	Quand la dernière maintenance du réfractaire a-t-elle été effectuée:
	

	[bookmark: _Hlk199845322]Disposez-vous d'échantillons / pièces de réfractaire remplacé pour une analyse de surface:
	

	Nom de l'entrepreneur / de l'entreprise:
	

	Fréquence / cause des arrêts:
	

	Prochains deux arrêts de maintenance prévus:
	

	Coûts annuels de maintenance: 
	



Questions techniques:
	[bookmark: _Hlk199845761]Zone de préchauffage
1. Longueur
2. Profil de temperature
3. Brûleurs (type / nombre)
	

	Zone de maintien
1. Longueur
2. Profil de temperature
3. Brûleurs (type / nombre)
	

	Longueur de la zone de refroidissement
	

	Le four recycle-t-il l'air ? (Oui / Non) - veuillez expliquer
	

	Emplacement des thermocouples (TC) (mur, plafond) et montage (proéminent dans le four, affleurant à la surface)
	

	[bookmark: _Hlk199844468]Y a-t-il des vannes, des registres, des curseurs, des ventilateurs, etc. actionnés manuellement qui ne sont pas surveillés et enregistrés dans le PLC ? - veuillez expliquer
	

	Température des gaz de combustion (°C) :
	

	Débit des gaz de combustion (Nm³/h) :
	

	Taux d'O2 dans les gaz de combustion (%)
	

	Position du registre / vitesse du ventilateur d'extraction / % de variation de vitesse
	

	Excès d'O2 (%) dans la zone de combustion :
	

	Température de fonctionnement
1. Température de la charge à l'entrée du four
2. Température de la charge à la sortie du four
	

	Températures du combustible:
	

	Excursions de température maximales:
	

	Plage détaillée des excursions de température:
	


	Atmosphère du four:
Oxydante (O/N) :
Abrasive (O/N) :
Composant abrasif :
Corrosive (O/N) :
Type de substance corrosive
	



Informations sur la production
	Type de charge - émissivité, chaleur spécifique
	

	Composition de la charge / du produit brut (illite, chlorite, potassium, soufre, etc.)
	

	Quantité de production (t/jour) :
	

	Quantité de produit sur le chariot du four (t) :
	

	Rebuts / Hors spécification (t/jour) ; %
	



Informations sur le combustible
	Type de combustible (passé / actuel) :
	

	Consommation annuelle de combustible :
	

	Coût du combustible (€/MWh) :
	



Informations sur le produit
	Production annuelle (unité/an) :
	

	Valeur du produit (€/unité) :
	



[bookmark: _Hlk532466415]Équipe d'évaluation du client : Cette équipe sera chargée de mettre en œuvre les ajustements opérationnels après le revêtement et de fournir une évaluation complète des données de référence avant le revêtement.
	Nom
	Titre
	Email
	Téléphone

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Équipe d'évaluation Emisshield:
	Nom
	Titre
	Email
	Téléphone

	1.  Herbert Gruenbichler
	Responsable des ventes Europe
	Herbert.gruenbichler@cressbv.nl
	+43 676 57 98 795

	2. Joost van Thielen
	Responsable de projet CRESS
	Joost.vanthielen@cressbv.nl
	+32 495 60 08 47

	3. Dr. John Olver, Emisshield
	Président/Directeur général
	John.olver@emisshield.com
	+1 540.961.0999



Completed By: _____________________________________ Date: __________________________________
			Customer Name/Title Print/Sign
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